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Városi közgyűlés.
Hogy a városnál nem megy minden 

rendben, hogy az ellenőrzés laza, azt a 
mai közgyűlés egy két tárgya eklatánsán 
bizonyítja. Kovács István és Sz. Bakos 
András nagyon helyesen jegy ezték meg, 
hogy aközjövedelmek kezelésénél, illetve 
a kezelés ellenőrzésénél könnyelműen jár 
el a hatóság, sőt sok esetben a hiva
tali kötelességet sem teljesiti. Látjuk ezt 
az elhunyt városi kamarás eseténél.

Holtakról jót vagy semmit! Nem is 
emlitenök néhai Langmáhr Gáspár volt 
kamarás esetét, ha a közérdek nem kí
vánná, hogy az ügygyei foglalkozzunk. 
Most jött rá a hatóság, hogy a volt városi 
kamarás még mintegy 1600 koronáról nem 
számolt el. Két egész esztendőre volt 
szükség, hogy ezt észrevegyék s most 
még Isten tudja, mennyi időre-van szük
ség, hogy rendszeres számadások hiányá
ban az el nem számolt összeg pontosan 
megállapittassék.
- Hát ez bizony ̂ lendriánság, lelkiisme
retlen eljárás. —  Nem változtat a dolgon 
semmit sem az, a polgármester által fel
hozott körülmény, hogy a szénkéneget a 
volt kamarás mint bizományos árusította 
s így tulajdonképen nem is állott hatósági 
ellenőrzés alatt. Ez nem áll. Nem áll pedig 
azért, mert igenis a mint a múltban, úgy

a jövőben is a szónkéneg elárusitásnál az 
ellenőrzés a városi tanácsú ak nemcsak joga, 
hanem hivatali kötelessége is. A mennyiben 
tehát a tanács, illetve az ellenőrzéssel kü
lön megbízott tanácstag a köteles ellen
őrzést elmulasztotta, kötelességei nem telje
sített s ezen csak úgy simán átmenni nem 
lehet, az előtt az illetékes felsőbbségnek 
szemet hunyni nem szabad.

A mulasztó közeg vegye el megérdemelt 
büntetését, mert az ilyen esetben az el
nézés csak biztatás a jövőre nézve, a 
slendriánságnakfokozására szolgál és épen 
alkalmas nem arra, hogy a város polgár
sága teljes megnyugvással lássa a város 
háztartásának vezetését oly kezekben, a 
hol egy-két ezer koronás hiánynak csak 
évek múlva jönnek a nyomára.

Tudósításunk a közgyűlésről a kö
vetkező:

Fiálh Pál báró főispán a közgyűlést meg
nyitván, szép szavakban emlékezik meg a rava
talon fekvő Say István tíz. tagról, kit férfikora 
delén- BBÓlitott el a halál SZ’élők sorából: 'Emlrkér 
jegyzőkönyvileg megörökitíeíik.

Tárgysorozat előtt két interpelláció hangzott 
el. Fisler István a városháztérről a húsvágó székek 
eltávolítását kéri, okul a nehéz megélhetési vi
szonyokat említvén. Kcc főkapitány a helyet al
kalmasnak, a husárusitást szükségesnek tartja. 
A másik interpelláló Hiibucr Károly volt. A ház

béradó felemelése ellen szólal fel s  nem ered
ménytelenül. mert a  polgármester is belátja, hogy 
az adóemelés a  jelenlegi viszonyok közölt nem 
indokolt s  'az adóemelésről Ííülön-külön értesíteni 
fogja az érdekelteket s  hiszi, hogy a  közig, bi
zottság a  felebbezések kapcsán segíteni fog c 
bajon. Tudomásul vétetett.

A községi bírósági végrehajtások tárgyában 
akként határozott a bizottság, hogy újévig az 
eddigi beosztásúival megtartják a  végrehajtók. — 
A hangversenyek, mutatványok s egyéb szóra
koztató előadások után szedendő dijakról szóló 
szabályrendelet-tervezetet változatlan elfogadta a 
közgyűlés.

Báiky 3Jál és társai a vasúti állomás köze
lében házlelep nyitására kértek engedélyt. Te- 
Irintelíel arra, hogy munkástelep létesítéséi a  
hatóság már engedélyezte, ez újabb építkezésre 
most engedélyt nem ad. — Az aggintézeti telek 
egy részének a  vásártérhez csatolása tárgyában 
Bilkci Ferenc biz. tag ama véleményének ad ki
fejezést, hogy- az aggintézeti telek megcsonkítását 
nem helyesli, mert közérdek nem kívánja s egyéb
ként a  város rossz anyagi viszonyai a  legna
gyobb takarékosságot parancsoljál:. A tanácsi 
előterjesztéssel szemben az eddigi aggintézeti 
telek megcsonkítása ellen foglal állást. Később 
eme indítványát visszavonta s a bizottság név
szerinti szavazással a telek megvételéi elhatározta.

A jancsár csatorna mentén levő rét meg
vétele tárgyában a közgyűlés többek hozzászó -

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA.

A  gólyamadár.
A gólyamadár, melyikről itt szó vagyon, 

Kalmár Péter házatetején fészkelt. Hogyan került 
oda, mikor az a ház épen a  falu közepén épült, 
annak csak az Úristen a megmondhatója. Egy- 
szercsak rászállott s olyan kelepetést cselekedett 
meg, hogy az egész falu gyereke összefutott a 
csudájára.

Hosszú volt a  lába, hogy majdnem rtíffel 
kellett mérni, fehér volt a tolla, mint a patyolat, 
csak a szárnya mögött futott végig két fekete 
esik, hanem hát az is úgy illett neki, mint Kal- 

^ már Péter szépséges leányának karcsú derekára 
a selyem rékli; az egész falu nézte, mikor meg
indult a templom felé, mondom no szakasztott 
úgy, mint a hogy most azt a gólyát.

S azután Kalmár Eszti annyiban is hason
lított arra a gólyára, hogy árva volt, csak olyan 
épen, mint az a madár. Édesanyját régen el
temette, az apja meg bolondos ember volt na
gyon, miatta hiszen fölfordulhatott volna az 
egész ház, s ha Eszti nincs, hát csakugyan föl 
is fordul. Az a leány vezette az egész gazdasá
got, vezette pedig úgy, hogy csuflátette az ösz- 
szes férficselédeket faluszerte.

Bizony, hogy kifogott a legjobb gazdákon.
S annak a leánynak meg még sem akadt 

párja. Sopánkodni eleget sopánkodtak utána; a  
falu legényei még az ujjaikat is megnyalták, mi
kor úgy rágondoltak, egy-kettő próbát is tett a 
tűz körül, hanem Kalmár Péter bottal verte ki

valamennyit. Soha olyan bolond embert. Mintha 
bizony üveg almárium számára tartogatta volna 
azt a helyre szép leányzót.

A másik esztendőben megint próbálkozott 
egynéhány, hanem hát azok is pontijának, csú
ful elverte őket Kalmár Péter s ha mit nem néz
nek, hát törvényre adják a dolgot s hogy azt az 
eszelős frátert pár hónapra becsukják a vereke
déséért, az már olyan bizonyos, akárcsak leülte 
volna már. Hanem azért se tették, a leánya 
kedvéért nem cselekedtek rajta azt a gyalázatot: 
tudták, ini a becsület.

Pedig annak a leánynak meg mégis veszen
dőbe ment minden becsülete. Bámulták a szép
ségét, csodálták azt a sugár termetét, helyre 
büszke termetét, hanem szóba . . .  no igen szóba 
a világ minden kincséért nem állott volna vele 
senki. Kém ettek meszet. Majd ők tartják a há
tukat az édesapja fütykösének. Jól jársz.

A kutya is elkerülte a házuk tájékát, avval 
pedig sokat mondtam.

Akkoriban történt, hogy a gólyamadár rá
szállott Kalmár Péter háza tetejére. — Kő és 
akkor természetes, hogy megelevenedett annak 
a háznak a tájéka. A gyerekek összefutottak, az 
öregek csak úgy messziről nézték, a legények 
meg tanács nélkül állottak: igazában nem tudták, 
vájjon mi lészen okosabb, bekerülni-e a  Kalmár
ház udvarára, vagy csak amolyan féltávolból 
vizsgálni a madarat Mert hát tetszik tudni bo
londos a gazda. Bolond emberrel meg még vasár
nap sem tanácsos kikötni.

Dénes Laci nyomult még a  legveszedelme
sebb közelségbe s épen jókor, mert manó tudja, 
mi lelte azokat a gyerekeket, pár kamasz jó pél
dával' járt elő s utána az egész köiyöfchad hes-

' segetni kezdte a szegény madarat. Kőbányán már 
követ is fogtak föl.

Eszti, ki szintén az udvarról bámulta há
zuknak különös vendégét, kérni, könyörögni 
utóbb meg rimánkodni kezdett a vásott fiuknak, 
hogy ne, no ne bántsák szegény madarat

Hanem persze hiába. Azok cső: annál is 
éktelenebb ül kezdtek srritaní. Egy kő már el is 
repült. .Szerencsére csak amolyan Irocadöbó ke
zéből, mert épen a padlás ablakán repüli be.

A gólya észre se vette.
Hanem a második kő is megsuhanl mar a 

levegőben, csakhogy nem tudott elrepülni, mert 
a gazdáját olyan csattanás érte a balog ábrá- 
zatján, hogy ijedten ejtette ki kezéből a kavicsol 
s körülnézett, mi történt vele.

Csak akkor tudta meg, hogy fölpofozták.
Dénes Laci állott mellette s épen akkor 

kiáltotta torka szakadtából.
_Takarodtok innen, kölvkek ? mert aki

el nem pusztul innen nyomban, azt menten föl* 
képelem.

Eszti őrömében tapsolt a  két kezevel. a 
gyermekek első pillanatra bambán meredlek a 
hatalmas legényre, de mikor az újból megemel
vén kezét, élég érthetően mutatta pofozkodást 
szándékát, arra pár gyerek tila berek! megindult. 
A többi persze vesd el magad, utána s  a  másik 
percben fia ©'erek kevés, de annyi se maradt 
ott a  gólva íjesztésére.

Eszti közelebb húzódott a  legényhez. Va
lamit mondani akart neki, de meglátszott az egesz 
formáján, hogy zavarban, valóságos zavarban van. 
Úgy surrant csak ki a  száján: ,

__Mivel háláljam meg ezt neked — Lactr
_  s  a melleit olyan hálásan emelte föl két bo_

Mai lapunk 4 oldal.



■ F, '';r'S ■ -

f e jé r m e g y e i  n a p l ó .

Msa után egyhangúlag kimondja, hogy a rét meg
vételét nem tartja szükségesnek s mikor Sz. Ba
kos András szomorú dolognak tartja, hogy a  tanács 
a vételt javasolja, Havranek polgármester kél a 
tanács védelmére s nem tartja Bakost elég te
kintélyesnek ahhoz, hogy egy ilyen tekintélyes 
testületről ily formában nyilatkozzék. Bakos nem 
maradt adós s miután kijelentette, hogy sérteni 
senkit sem akart, az incidens komolyabb vihar 
nélkül befejezést nyert.

A vizvezetéki előmunkálatok költségeire 17000 
koronát utalt ki a bizottság. — A városi fürdők 
tárgyában a bizottság határo/.atilag kimondta, hogy 
ez évben házilag kezeli, aztán bérbeadja.

A szénkéneg raktár számadásait nem nagy 
gonddal vezette a volt alkantarás, a tanács pedig 
még kevesebb gonddal ellenőrizte. Csak most 
jöttek rá, hogy két évvel ezelőtt lÜfúS korona 
nincs elszámolva. Sz. Bakos András, Pénzes 
Imre, de főleg Kovács István biz. tagok hibáz
tatják a tanács könnyelmű ellenőrzését, ellenzik 
u pénznek előlegezését, sőt kérik a hiány pontos 
megállapítását s az örökösök részéről leendő meg
térítését. A közgyűlés ily értelemben határozott.

Az „Ürökimádás" templom alapjára UK) 
koronát szavaznak meg. — Virág József rendőr 
120 korona pótdijat, Kolman István írnok 400 
korona jutalmat kér. A bizottság egyik kérelem
nek sem udott helyt.

Miután még néhány ügyben a tanácsi elő
terjesztés értelmében határozott a bizottság, a 
közgyűlés fél 11 órakor véget ért.

Ú J D O N S Á G O K .

— Harangszentelés. Dr. Vdrosy Gyula 
megyés püspök tegnap, 23-án szentelte 
fel a mányi róm. kath. templom uj harang
ját. Fejérvárról Síréit Ferenc pápai káp
lánnal a reggel 5 órai vicinálissal ment 
Bicskére, onnan kocsin Mányra, a hol a 
községből összegyűlt papság s a község 
apraja nagyja nagy örömmel várta fő
pásztorát. Délután a püspök visszautazott 
székvárosába.

— Szt -OyBrgy napja. Emlékezetes napja volt 
ma a vármegyei közkórháznak védőszentje ünne
pén. Ugyanis dr. Városy Gyula megyéspüspök 
— kit megjelenésekor dr. Révy Ferenc kórházi 
főigazgató szép beszéuüen üdvözöli — d. s. 9 
órakor a kórház kápolnájában szent misét mu
tatott be az Egek Urának. A sz. mise alatt a  
kórház apácái énekeltek.

— üj plébánosok. Kapitány Gyula 
nagy-hantosi és Knezits József tinnyei ad
minisztrátorok ma tették le megyei püs
pökünk előtt a hitvallást és a hüségi esküt, 
mely aktus után plébánosoknak elismer
tettek.

— Buzaizentelés. Szent Márk evangélista 
ünnepén — holnap — az anj'aszentegyház a föld 
terményeire Isten áldásáért esedezik. Miért is a 
tanuló ifjúság s hivő nép a papság vezetése mellett 
a 7 órai szent mise után a székesegyházból kör- 
menetben a szemináriumi templomba indul, hol 
Maver Károly apátkanonok, székesegyházi fő
esperes végzi az egyházi szertartást s szent misét 
mond, melynek végeztével a körmenet visszatér 
a székesegyházba.

— Brückner bácsi meghalt A kath. legény- 
egyletek egyik leglelkesebb támogatója, Brückner 
Ferenc, a kit széles e hazában mindenütt csak 
Brückí.-T bácsinak hívtak, kedden éjjel meghalt. 
Egyszerű ügynök, vigéc volt s mégis szívesen 
látott vendége volt a püspököknek, érsekeknek, 
sőt a főhercegek is szívesen beszélgettek vele. 
A maga dolgát mindig össze tudta kapcsolni 
valami apostolkodással, a melyet különösen a 
legényegyletek érdekében érvényesített. Egy-két 
szóval, csöndes beszélgetéssel sok hívet szerzett 
a jó ügynek. Még inkább azonban bűvészkedé
sével. Itt Fejérvárott történt évekkel ezelőtt, hogy 
a piacon a kofák közé vegyült.

— Hogy ez a tojás asszonynéni ? kérdi az 
egyik termetes hölgytől.

— Két krajcár.
— Ejnye de olcsón adják.
Kifizette, aztán ott a kofa előtt föltörte s 

egy újdonatúj ezüst forintost vett ki belőle. Persze 
nagyot nézett a kofa az ő pompás tojására. 
Megvett egy másikat szintén két krajcárért s ab
ból hasonló képes fén3'es ezüst forintost hú
zott elő. A kofa bámult és bámultak az 
emberek, a kik akkor már seregestül körül
állták őket. A harmadik tojást azonban kilencven

gár szemét Lacira, hogy ennek mándlija alatt 
akaratlan megdobbant valami.

Hanem hát a legénynek akárcsak lakat lett 
volna a nyelvén, semmi okosat se tudott kibökni; 
mire aztán eszébe jutott volna valami, a leány 
ijedten kupott kezéhez, megszorította s azt mondta:

— Fuss, mert jön az édes apám.
— Dénes Laciban elég virtus lakott, más 

faluban elég lett volna három legénynek, hanem 
arra a szóra mégis megindult. Úgy elpárolgott 
iziben, mintha csak ott se lett volna.

És jókor, mert az öreg Kalmár Péter épen 
akkor botorkált a mester háza mögül. — A falu 
korcsmájában hallotta, hogy gólya szállott a há
zára s annak a csudájára hagyta ott a borát. 
Mégis csak kiváncsi volt, mennyi igaz abból a 
dologból.

No és tényleg valóságos igazság lakozott 
abban a hirben.

— A kutya meg a macska! — Kiáltotta 
el magát borizü hangján -  hát nézd azt a dö
göt ! Nem gólya a komisz ?

- - No persze, hogy gólya! — hagyta rá a lánya.
— Hát'szen ammodú vagyok én is —« cset- 

tintott utána nyelvével — no gyerek, azt a bocs- 
Uora talpát annak a madárnak! szerencse köl
tözködik a házunkhoz. Meglásd. Eszti . . . sze
rencse . . . mert, mert a gólya szerencsét jelent.

— Igen ám — szólalt meg Eszti, de el is 
akarták a házunktól kergetni?

— Kicsoda? — pattant fül Kalmár Péter — 
mindjárt megölöm a beste lelkét. Kicsoda volt az?

— A gyerekek mind. Már követ fogtak rá.
— Es nem verted agyon őket?

— Dénes Laci bánt el velük. Ha az nincs, 
akkor most már ki tudja, merre röpül a gólya
madár.

— Hát az verte agyon őket?
--  Az — erősítette Eszti lelkesen.
— Es tisztességen elagyabugyálta őket?
— Úgy pofozta, csak úgy csattogott.
— Azt böcsülüm abban a gyerekben — 

tört ki újból Kalmár Péterből a szó a kutya meg 
a macska! . . .  még, még . . . vakarni kezdte magát.

— No még! — kérdezte kíváncsian a 
leány . . .

Még mondanék valamit.
--  Hallom már — kiváncsiaskodott Eszti, 

ki az öregjét már jól ismerte.
— Hát igazán elverte őket? Hogyan po

fozta őket?
— Rettenetesen.
— A kutya nteg a macska! te Eszti? hal

lod-e, az a legény tetszik nekem. És ne . . . 
neked ?

A lány lehajtotta fejét. Olyan volt mint a 
pipacs.

— Te Eszti! — Kezdte Kalmár Péter új
ból — én . . . én amondó vagyok, azt a legényt 
megkérem számodra. Hozzá mégy?

— Ha muszáj — volt az elhaló válasz, de 
tovább Eszti se bírta, befutott a pitvarba, kü
lönben még az édesapja is leolvasta az arcáról, 
hogy szívből is hozzá megy, hogy . , .  hogy úgy 
is igazán szereli.

Kincs István.

krajcárért sem tudta volna megkapni a. jó Brück
ner bácsi. A' kofa nem adta senkinek > az ő kin
cses bányáját, hángm álig várta, hogy Brückner 
bácsi odébb álljon, sorra föltörte az egész tojás- 
készlttet s nagyon természetes, hogy nem talált 
bennük még egy lyukas hatost sem.

Persze ennek hamarosan hire terjedt a  vá
rosban s mikor hallották, hogy Erückner bácsi a 
legényegyletben előadást tari, seregesen tódultak- 
oda. Ott aztán az előadás után mondott az öreg 
ur egyéb okos dolgokat is.

Ilyen volt a jó öreg ur. Áldja meg az Isten 
a haló porában is.

— Névváltoztatások. Schweighard István her- 
ceafalvi lakos nevét „Aczél“-ra —  Lőwy Jenő 
alsóalapi illetőségű, felsőalapi lakos, valamint kis
korú gyermekei László, Borbála és György ne
vüket „LengyeD-re, — Winkler József, isztiméri 
tanító pedig vezetéknevét belügyminiszteri enge
déllyel „Vég“-re változtatták.

— Halálozás. Mély részvéttel vettük a hirt 
egy jóságos öreg asszony haláláról. A megbol
dogult: id. Síréit Ferencné, szül. Galambos Te
rézia valódi példányképe volt a  keresztény csa
ládanyának tele jósággal és szelídséggel. Bár a 
családja felőli gondoskodásban töltötte egész éle
tét, sokan ismerték s épen ezért sokan tisztelték 
a jó öreg „nénit", ki bizonyára azon kevesek 
közé tartozott, akire senki sem haragudott, akit 
mindenki szeretett. A Boldogultban Síréit Ferenc 
t. pápai káplán, szentszéki jegyző édesanyját 
gyászolja. Nyugodjék békességben. A család ez 
alkalommal a következő gyászjelentést adta ki:

Id. Streit Ferenc mint férj és gyermekei, 
valamint az összes rokonok nevében fájdalom
telt szívvel jelenti forrón szeretett nejének, any
juknak, illetve rohonuknak Síréit Ferencné, szül. 
Galambos Teréznek f. hó 24-én éjjel 1 órakor, 
hosszas szenvedés és a  szentségek felvétele után, 
életének 60-ik, boldog házasságának 35-ik évé
ben történt gyászos elhunytat. A boldogulnak 
földi maradványai f. hó 25-én d. u. j4  órakor 
fognak a róm. kath. egyház szertartása szerint 
beszenteltetni s a „Megváltódról címzett teme
tőben a bolgog feltámadás reményével nyuga
lomra tétetni. Az engesztelő sz. Mise-áldozat 
pedig f. hó 26-án reggel 7 órakor fog a helybeli 
székesegyházban a Mindenhatónak bemutattam!.

Ugyanezen alkalommal vettük a következő 
gyászjelentést:

Özv. Say Istvánná — Dieballa Gizella, va
lamint gyermekei Józsi és Géza, özv. dr. Say 
Józsefné — Flits Amália mint édes anyja, Die
balla György és neje Limbek Mária apósa illetve 
anyósa, úgy a maga, mint az összes kiterjedt 
rokonság nevében fájdalomtól megtört szívvel tu
datja a felejthetetlen jó férj, pótolhatatlan édes 
atya, szeretett egyetlen fiú, vő, illetve rokon Sáp 
István földbirtokos, Székesfejérvár szab. kir. vá
ros törvényhatósági bizottsági tag, és a Fejérme
gyei Takarékpénztár igazgató-tanács tagjának 
hosszas és keresztény türelemmel viselt betegség 
és a halotti szentségek felvétele után f. évi ápril 
hó 23-án d. u. 5 órakor életének 41-ik, boldog 
házasságának 16-ik évében történt gyászos el
hunytat. A megboldogult drága hamvai f. évi 
április hó 25-én d. u. 5 órakor fognak a gyász
háznál Vörösmarty-tér 8-ik szám alatt a róm. 
kath. egyház szertartása szerint beszenteltetni és 
a Szent-Háromságról címzett sirkertben a családi 
sírboltban nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő 
szent-mise-áldozat f. hó 26-ikán d. e. 10 órakor 
fog a székesegyházban az Urnák bemutattatni. 
Székesfejérvár, 1902. április hó 23-án.

— Tanilő-gyUlés A fejérmegyei tantestület 
adonyi járás tanitó-köre f. évi május 1-én d. e. 
9 órakor Ráckereszturon tartja tavaszi gyűlését, 
a következő tárgysorozattal: 1. Elnöki megnyitó. 
2. A múlt gyűlés jegyzőkönyvének felolvasáa. 3. 
Az ifjúság erkölcsi életének megóvása. Előadja ha
tározati javaslat beterjesztésével Kraxner Lajos 
tanító. 4. Az iskolai nőnevelésről. Előadja Schinzl 
Irma tanítónő. 5. A tanító fizetések szabályozása. 
Előadja határozati javaslat beterjesztésével Ti- 
szucky károly tanító. 6. Az iskolai kirándulások
ról, hogy haszonnal járjanak. 7. Tagdijak besze
dése. 8. 1 isztujitás. 9. Jövő gyűlés helyének 
meghatározása.
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- -  A > U |y H |H ‘  ír. Ha az ember egy vá
rosból hazajövő asszonyra gondol, akkor először 
rengeteg sok pakk ju t az eszébe. Kicsi skatulya, 
közép nagy skatulya, nagy skatulya, igen nagy 
skatulya, sok iskátula. Isten bocsássa meg a bű
nömet, de majd arra a  gondolatra jön az ember, 
hogy Éva anyánk, mikor kitiltódott a paradi
csomból, szintén egy csomó iskátulával indult el 
a ki-utra, úgy hogy azt Ádámmal együtt alig bír
ták cipelni. Mert — a  mint mondom — az asszony- 
nép szinte elválhatlan az ő iskátuláitóL

Minderről pedig azért esik szó, mert a  mi
napában két asszonyság a  városból hazamenvén, 
töméntelen ískátulyával volt körülsáncolva. Mikor 
Kápolnás-Nyéken ki akartak szállni a gőzkocsiból, 
a méigesen pöfögő vonat kénytelen-kelletlen más
fél percig várt egy perc helyett, a mig az igen 
tisztelt asszonyságok minden cókmókjukat kiszál
lították. Persze, hogy ennek a  sok iskátulyának 
egy külön kocsi kellett, mert emberi karok és 
erők dehogy tudtak volna annyi mindenfélét egész 
Pázmándig elszállítani. De hát uramfia! megvolt 
a  nagy veszedelem, csak egy öklömnyi kocsi se 
várt a jó asszonyokra. Lett rémüldözés. Mit csi
náljanak ők most ott a világ végén, hova fo r
duljanak, kihez menjenek abba a nagy elhagya- 
iottságban, mikor az otthonnvalók úgy eltévesz
tették a  kocsit érettük küldeni ? Legalább Nyékig 
mehetnének el valami alkalmatossággal, ott aztán 
szert tennének egy kocsira, a  mely drága terhü
ket az édes otthonba döcögtetné. Volt ott egy 
úri ember, olyan „nagyságos úr* forma, a kire 
egy csinos fogat várt libériába bujtatott kocsissal. 
De hát hogyan merték volna azt az egyszerű 
asszonyok megszólítani? Csak nyöszörögtek sze
gények, hogy most már mi' lesz ő velük s addig- 
addig nyöszörögtek, mig a  „nagyságos úr“ észre
vette, hogy mekkora veszedelem környékezi a 
szegény asszonynépet. Szives szóval megkérdezte 
őket, hogy hát merre szándékoznának menni?

— Pázmándiak volnánk mi, megkövetjük a 
nagyságos urat, de hát azok az otthonnvalók, 
hogy az Isten akárhova tegye őket, bizony elfe
lejtettek értünk kocsit küldeni. Bizony csak idáig 
a  nyéki korcsmáig mehetnénk el, majd onnan 
aztán találnánk valami alkalmatosságot, a mi ezt 
a töméntelen gezemicét is Hazaszállítaná. Mert 
hát tetszik tudni stb. stb.

— Hát üljenek fel az én kocsimra, majd 
én elviszem magukat odáig.

— Ó! az Isten áldja meg a nagyságos 
urat a hozzánk való szívességéért. Bizony nem 
is tudjuk, hogyan köszönjük meg a jóságát.

A nagyságos ur aztán türelemmel meg
várta, mig az asszonyok folszállitották azt a sok 
cókmókot, kis iskatulyát, nagy iskatulyát, óriás 
iskatulyát, meg a kis kendőt, a nagy kendővel 
együtt.

— Az esernyő is megvan? — kérdé a 
nagyságos ur hátrafordulva.

— Meg! hálá légyen a  jó Istennek — mon
dották az asszonyok.

Azzal a nagyságos ur suhintott az ostorral 
a paripának s azok mint a förgeteg úgy ragad
ták tova azt a  könnyű kocsit. Az asszonyok 
meg azt se tudták jóformán, hogy fogódzanak-e 
a kocsi párkányában, vagy önmagukat bámulják 
abban a csodálatos nagy szerencsében, a melybe 
jóformán úgy pottyantak bele. Az a kocsi olyan 
kellemetescn búgott alattuk, aztán szinte jól esett, 
ha egy kőféle odaakadt a kerék alá, mert olyan 
hintázást cselekedett meg velük, mint a bölcső 
a kicsiny pólyával.

— Istenem ha ezt a falu látná! Legalább 
esztendeig beszélnek róla, szomszédasszony, ko- 
maaszony megpukkadnának a sárga méregtől.

De hát nem sok ideig volt alkalmuk a bol
dogságban úszni, mert egy-két szempillantás alatt 
már élérték a falut. Ott meg aztán azon csodál
koztak, hogy az emberek mind kitérnek az útból 
s úgy lekapkodják a kalapjukat, akkorát köszön
nek, Mintha nem is yalami nagyságos úr, hanem 
maga á püspök menne arrafelé. A jó asszonyok 
meg ámbár sejditették, hogy az a nagy kö- 
szontgetés nem épen őket illeti, de mégis elfo
gadták illendően, mert hát Pázmándon is tudják 
ám, hogy mi a tisztesség, meg aztán ők ülnek 
a kocsiban hátul, hát ezt illik igy csinálni.

Á kocsi egyszerre bepördül a nagykorcsma 
kapuján, aztán hirtelen megáll.

— Itt volnánk — mondja a nagyságos ur.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

; ~  Itt ám, hála légyen a jő Istennek. Kö
szönjük a  nagyságos urnák a hozzánk való s á 
vességét — beszélgették az asszonyok nagy há- 
lálkodások közepeit, miközben a  sok cők-mókot 
lefelé pakkolták.

Még többet is akartak mondani, olyan for
mát, hogy hát a  nagyságos ur faa ntím vetné 
meg, hát egy üveg sört nem sajnálnánk ám. Ezt 
azonban jó formán csak úgy gondolták, mert a  
„nagyságos- ur szívesen fogadta a  köszönésüket, 
aztán suhintott az ostorával s úgy elvágtatott, 
hogy csak úgy porzott az ország-út utána.

— Aztán mi a  neve ennek a  nagyságos 
úrnak? ó de jó, de szives ember, hogy az Isten 
áldja meg mind a két kezével ’ — kérdezősköd
tek az asszonyok a vendéglőstől.

No iszen maguk is elmondhatják ám, hogy 
burokban születtek. Tudják-e ki volt aÉ az úr, 
a ki magukat idáig elhozta? *

— Ki? Ugyan ki?
— Hát a Cziráky kegyelmes úri

. — Ö Jézusnak szent ereje 1 . . . Igazán ?. . .  
0 1 Ó ! . . .  No ha ezt a falu tudná 11

—.klubtársak taliftnója. Simon Sándor 
alkapitánv és Kenessey László törvényszéki al
jegyző a 12 esztendővel ezelőtt kötött szerződé
sük értelmében felkérik volt iskolatársaikat, hogy 
velük teljes lakcímüket tudassák, illetve május 
17-én a „Fekete sas" szállodában megjelenjenek.

— Egy ajlágiré. Ez alatt a dm alatt irtunk 
lapunk múlt számában egy fiatal emberről, a ki 
szerkesztőnket előbb megpumpolta, aztán azt hi- 
resztelte felőle, hogy durva volt hozzá. Bige ur 
(ez a neve) még aznap nyilatkozott a Székes- 
fehérvári Hírlapban s a többi hegyé még a ha
zugság vádját akarta szerkesztőnk nyaka közé 
akasztani, azt mondván, hogy az egészből annyi 
igaz, hogy „ő kölcsön kéri egy koronái." Persze 
ez hazugság. Mert sem az ősszel, sem vasárnap 
nem kölcsönkért és nem is adott vissza egy pe
tákot sem. Másodszor, ha kért és kapott, hogy 
mer durva elutasításról beszélni.

— A vörinkerwzt helybeli fiókegylete által 
rendezendő holnapi hangverseny iránt oly nagy 
az érdeklődés, hogy alig egy-két zártszék s pá
holy áll a közönség rendelkezésére. — E körül
ményre annál is inkább felhívjuk olvasóink fi
gyelmét, mert valószínű, hogy már a délelőtt fo
lyamán jegyet kapni nem lehet.

— fakadtak- A májusi esküdtszéki tárgya
lásra esküdtekül a következők sorsoltattak ki: 
Rendes esküdtek. Helybeliek: A scher Ferenc,
Berghammer Jakab, Csúcs István, lfj. Eisenbarth 
Ágoston, Gánti Lajos, Grünfeld Jakab, dr. Knei- 
fel Ferenc, Kronhoifer Antal, Szép Károly, Truni- 
mer Sándor és V’ajmár Ferenc. Vidékiek: Boné 
Kálmán (Gárdony), gróf Cziráky Antal ri.ovas- 
berény), Forstner Mór (Moón, Gyapay Pál (Bicskei, 
Hager István (Duna-Adony.i, Horhy Elemér iSze- 
recsenpuszta), Kaposi Ferenc (Moha), László János 
(Bicske), l.ándlner Miksa < Káckeresztur), Lendvay 
Ágoston (Nyék-Pettend), dr. báró Manndorfí Géza 
(Velence), Mészáros János (Seregélyes), Nagy 
Lajos (Alcsuth), Dr. Pajzs Gyula (Rácalmás), 
Pick Dezső ; Nagy-Láng), Schiller Imre (Gyúró), 
lfj. Stipány József (Ercsi), Széphelyi Kálmán (Érd) 
és Szőllősy Géza (Gárdony).

Pót-esküdtek. Helybeliek : Borbély György, 
Héra Károly, ü . Horvátit < lyürgy, Kapitány Lajos, 
Kricgcr János, Nyitray Ferenc, Rigler János, 
Schaflhauzer Károly, Schubert Emil és Szalay 
Dániel.

__ H l l f fMM Az „Utthon" kávéházban f.
hó 26-án azaz szombaton a helybeli honvédze
nekar kiválóan érdekes műsorral hangversenyt 
ad. Ez alkalommal többek között a „Kezorvista 
álma" is előadásra kerül.

— A Várt* vágyna. Mikor a  régi városi 
kórház ekzisztált, a város busásan ellátta min
denféle orvosi műszerekkel, hogy műtéteknél 
semmi hiányt ne kelljen szenvedni. A mint hal
juk, a  műszerek értéke körülbelül' 2000 frt. körül 
van. Mikor aztán a kórház megszűnt kórház lenni, 
illetőleg, mikor a csendőrség ezelőtt két hónappal 
átvette a kórház helyiségeit, a  műszerek az eme
letről, a hol száraz helyen állottak, levitték a

földszintre s  a  régi orvos lakás egyik yA Rájáha 
helyezték cl. Tudvalevő dolog, hogy az a  
a  nedvességtől szinte használhatatlan volt. É s 
most ebben a  lakásban vannak elhelyezve azok 
a  nagy értéket képviselő műszerek, a  n.dvek 
ha megrozsdásodnak, eo ipso tönkremennek s a  
varos akár a sárba dobná azt a  kétezer forintot. 
Nem keressük, hogy kit terhel a  felelősség, de 
annyi igaz, hogy azok a  műszerek ott nem ma
radhatnak s  az illetékes köröknek, a  lök a  város 
vagyonára vigyázná tartoznak, tartozó kötelessé
gük minél élőbb gondoskodni, hegy legalább 
más helyre tétessenek onnan.

Vásári faryalw. A legutóbbi országos 
vásár alkalmával a forgalom a következő volt: 
A v7sárra felhajtatott: Ló és csikó .'{317. Rül-a 
50, tehén 1101, ökör 035, üsző 545, tinó 203, 
borjú 150, juh és bátánv 55, sertés 130. Elada
tott: Ló és csikó 2201, bika 44, tehén 740, ökör 
444, üsző 403, tinó 244, borjú 137, juh és bá
rány 55, sertés 130.

— ReaiSri Urak. H’c ie  Gyula kórház-utca 
4. sz. alatti lakos zárt szekrényéből I ’idákovics 
Péter nevű mindenese 3 drb. 30 koronás aranyat 
ellopott s egy részét elmulatta, a másikon pedig 
gyűrűt vásárolt. Tettét tagadja. — Kiss Pál te
leki (Veszprémin.) illetőségű csavargó Ripka Já- 
nosné Szeder-utcai lakosnál tett látogatást s onnan 
egyet-másl ellopott A bíróság elé kerül. — A 
múlt számunkban megírt cukor-, óra-, pénzlopások 
tettese Vimmer !.ajos helybeli legényember. Tet
téről a bíróság előtt számol be.

— Tflt PusztaÁJrzsőn gróf Zichy Nándor 
uradalmában folyó hó 10-én nagv tűz volt A 
tűz a lóistállóban keletkezett és oly rohamosan 
terjedt, hogy csak a mentési munkálatokra lehe
tett gondolni. Az istállóban két ló és két tehén 
bennégelt A tűz az istálló épületet teljesen el
hamvasztotta. A kár közel 20.00(1 korona. A tűz 
keletkezésének oka ismeretlen. Az épület bizto
sítva volt. - Folyó hó 20-án Bicskén Kosenfeld 
Henrik nyári munkás barakja gyulád! ki és égett 
le a berendezéssel együtt. A kár 1208 kor.
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Védekezzünk a  szölö-lisztiiarmat ellen.
A szőlő nagyszámú betegségei közül kettő 

van olyan, mely évről-évre megtámadja a szőlő
tőkéinket és így az ellenük való \*édekezést a leg
fontosabb munkák közé kell immár sorolni. Ez 
a két betegség a peronospora és az oiJium.

Mindkettő egyaránt veszedelmes, mert megaka
dályozza a fürtök kellő kifejlődését és kellő időben 
való megérését. Mig azonban a peronospora ellen 
való védekezés szüksége már a közelmúltba ment át 
és egvszer-kétszer, jól-rosszni a peronospora el
len jó formán minden szőlősgazda védekezik, 
addig a lisztharmal oáJinm / ellen való védeke
zés terén még nagyon el vagyunk maradva és 
igen sokan, kik az elmúlt esztendők mulasztásai 
folytán, ugyancsak drága tandijat fizettek, még 
mindig nem vehetők rá, hogy a  szőlő ezen leg
veszedelmesebb ellenségével szemben a kellő óv
intézkedéseket megtegyék.

levés tan az, hogy az oidiusuot okozó 
gombáknak téli alakja nincs és így magában a 
szőlőben egyik évről a másikra a üszthannat be
tegség át nem öröklődik, hanem mindig külső 
(ismeretlen okból és helyről származó) fertőzésre 
van szükség, hogy a lisztiiannal ismét kifejlőd
hessék. igenis ismerjük ina miír az oiJium téli 
alakját, mely a szőlőtőke régi fáján szokta a 
telet átélni, kogy már kora tavasszal létrehozza 
a fiatal hajtásokon azokat a gócokat, amelyekből 
egész nyáron rajzik ki a veszedelmes gomba. 
Ishútiffi Gyula dr., a központi szőlészeti kísér
leti állomás igazgatója hozta a  múlt évben ezen 
megfigyeléseit nyilvánosságra és véleményének 
helyességét úgy a . külföldi szaktekintélyek vizs
gálati, mint ezernyi — a  védekezés elmulasztása 
folytán — károsodott gazda szomor utapaszta- 
latai igazolták.

Azért mindenütt, ahol a  múlt évben vagy 
előzőleg lisztharmat mutatkozott, s  igy igen va
lószínű, hogy ez a  betegség az idén is fel fog 
lépni, okvetlenül védekeztünk ellene kétsxr-háront-
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szór a szerint, hogy az időjárás alkalmas-e az 
oidium terjedésének, vagy sem. Egyszeri előzetes 
védekezést minden szőlőtermelőnek a legmelegeb
ben kell ajánlani, mert ott is ahol eddig nem 
jelentkezett ez a baj, épenséggel nincs kizárva, 
hogy az idei egyke és felette nedves lét után Jel 
fog  lépni és az elővigyázatot nem tanusitó sző
lősgazdáknak ezrekre menő kiírókat fog okozni.

A legalkalmasabb, legbiztosabb és legtartó
sabb hatású ellenszere a lisztharmatnak a dr. 
Ascl.enbrandt-féle „rézkénpor", amelyet Magyar- 
országon egy fővárosi előkelő kémiai gyáros állít 
elő és a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete hoz 
forgalomba. Ennek a pornak nagymennyiségű 
preparált réz és mészhydrál tartalma van, ami a 
kifujtatott szert oda tapasztja a növényhez és 
ott tartja addig, inig a levegő a kellő hőfokra 
felemelkedett. Ez a tulajdonsága a ..rézkén
por" hatását függetlenné teszi az időjárástól. 
A dr. Aschenbrandt-féle ..rézkénpor" haszná
lata tehát már ebből az okból összehason- 
lithatlanul előnyösebb, mint a tiszta kénporc. 
A rézkénporból a két-háromszori használat fel
tétlenül elegendő, mig a tiszta kénport legalább 
ó'—l-szer, de sokszor ő—f>-szor kell egy nyáron 
használnunk, ha a sikerről biztosak akarunk lenni.

Amellett sokkal kevesebb anyag is kell a 
rézkénporból mint a tiszta kénpnrbót, mert a leg- 
Jinomabb kiporozott réteg is, állandósága folytán 
elegendő arra, hogy a szőlőtőkét az oidiiuntál 
megvédje.

Végül a rézkénpor jelentékein- rézgálie tar
talma miatt olyan helyeken, ahol a peronospora 
nem szokott veszedelmes mérvét ölteni, vagy ahol 
évek hosszú sora óta eszközölt lelkiismeretes vé
dekezés folytán soha ki nem fejlődhetett, az első 
és a harmadik permetezést is helyettesítheti. 11 v 
esetben tehát a sokkal költségesebb permetezés el
maradhat és a rézkénpor úgy a peronospora mint 
az oidium ellen megvédi teljesen a szőlőt.

FEJÉR M EG Y E I NAPLÓ.

Székesfejérvár szab. kir. város tanácsa.
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Pályázati hirdetmény.
Székesfejérvár szab. kir. város tör

vényhatóságánál üresedésben levő köz
ségi állatorvosi állásra pályázatot hirde
tek oly felhívással, hogy a kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, kellőleg felszerelt s kü
lönösen minösültségüket, életkorukat, ed
dig szerzett gyakorlatukat s ha még köz
hivatalban nem voltak, magyar állampol
gári minőségüket igazoló okmányokkal 
felszerelt kérvényüket 1902. évi május hó 
15-ig bezárólag, ezen város tauáesi iktató 
hivatalánál nyújtsák he.

A községi állatorvos köteles az ösz- 
szes községi állatorvosi teendőket, ezek 
közt az állatvásári szemlét, gyepmesteri 
telepen előforduló állat-egészségügyiszak
teendőket díjtalanul teljesíteni; az 1. fokú 
állat egészségügyi hatóság megbízásából 
hivatalos szakértői vizsgálatokat tartani ; 
szakvéleményeket adni. Az ö hatáskörébe 
tartozik a vágóhídi hús szemle s a sertés 
hús szemle a bel-, vizi- és felső-városré
szek területéu, de ezen szemlék után a 
hatósá <r  által megállapított dijakat szedhet.

Állása után, mely föispáni kinevezés
sel, életfogytig terjedő időre töltetik be, 
1200 korona évi fizetés, ennek megfelelő 
nyugdíj jogosultság s a sertés hús szemlé
nél a vágóhídi felügyelő helyettesítése a 
palota- és tóvárosrészek területén, hiva
talos teendőit nem gátló magán gyakorlat

s a fentebb említett dijak szedésének jogo
sultsága jár.

Székesfejérvár, 1902. április hó 11-én.
Havranek József s. k .

polgármester.
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DR ASCHENBRANDTfé,e

Leszállított ára Budapesten:
50 kilogrammos zsákokban á kilogramm 4 6  fillér; 
10 és 5 kilogrammos zsákokban á klg. 5 0  fillér.

Használata olcsóbb, mert kevesebb kell belőle; biztosabb, 
mert a lombhoz tapad, a szél le nem fújja; ajánlatosabb 
— mert a mustot nem büdösiti —  mipt a tiszta kénpor 

vagy kénmáj.
A szőlő érését sietteti, a termés minőségét javítja.

--------  ---------- . 8
1 )9 *  Ott ahol múlt évben a peronospora nem lett kárt, «

de a lisztharmat igen, az első pennete- |  
z é s  Iielyett elég rézkénporral a tőkéket |  
beporozni. Ez pedig lényeges költségmegtakarítás. |

Számos magyar gazda b izo n y ítv á n y a  kívánatra megkülűetik. |
Megrendeléseket elfogad a «

„MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE" 1
-i------ Budapest, V., Alkotmány-utca 31. sz . " t :

Megrendeléseket elfogadnak a vidéki megbízottak is.
A por kapható:

Nyomatott Számmer Kálmánnál, Székesfejérvárott.

KOVÁCS PÁLNÁL, SZÉKESFEJÉRVÁROTT.




